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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৯৬০ [আজািতক নাারঃ ৭৪৬৮]

৮৬/ জািময়ােদর মেতর খন ও তাওহীদ স (الجهمية و غيرهمو التوحيد كتاب الرد عل)
পিরেদঃ ৩১৩৩. আার ইা ও চাওয়া। মহান আার বাণীঃ তামরা ইা করেব না যিদ না আা ইা কেরন

(৭৬◌ঃ ৩০)। আা তা’আলার বাণীঃ তুিম যােক ইা মতা দান কর (৩◌ঃ ২৬)। মহান আার বাণীঃ কখনই

তুিম কান িবষেয় বলেব না, ‘আিম তা আগামী কাল করব, আা ইা করেল,’ এ কথা না বেল (১৮◌ঃ ২৩-২৪)।

মহান আার বাণীঃ তুিম যােক ভালবাস, ইা করেলই তােক সৎপেথ আনেত পারেব না। তেব আা যােক চান

তােক সৎপেথ আনয়ন কেরন। (২৮◌ঃ ৫৬)। সাঈদ ইনুল মুসাইয়াব (রহঃ) তাঁর িপতা মুসাইয়াব থেক বেলন,

উপেরা আয়াত আবূ তািলব সেক নািযল হেয়েছ। মহান আার বাণীঃ আা তামােদর জন যা সহজ তা চান

এবং যা তামােদর জন ককর তা চান না (২◌ঃ ১৮৫)

باب ف الْمشيىة والارادة {وما تَشَاءونَ الا انْ يشَاء اله} وقَولِ اله تَعالَ: {تُوت الْملْكَ

ندِي متَه نَّكَ لاا} .{هال شَاءنْ يا لاكَ غَدًا اذَل لفَاع ّنا ءَشل تَقُولَن لاو} .{تَشَاء نم

احببت ولَن اله يهدِي من يشَاء}. قَال سعيدُ بن الْمسيبِ عن ابِيه نَزلَت ف ابِ طَالبٍ.

{رسالْع مِرِيدُ بي لاو رسالْي مِب هرِيدُ الي}

আরবী

،رِيسدا ِبا نع ،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مرخْبا ،شَامدَّثَنَا هح ،نَدِيسالْم هدُ البدَّثَنَا عح

عن عبادةَ بن الصامتِ، قَال بايعت رسول اله صل اله عليه وسلم ف رهط فَقَال ‏ "‏

لاو ،مكدلاوتَقْتُلُوا ا لانُوا، وتَز لارِقُوا، وتَس لاا، وىشَي هوا بِالتُشْرِك نْ لاا َلع مايِعبا

مْنم َفو نوفٍ، فَمرعم ف ونصتَع لاو ملجراو مدِييا نيب ونَهتَانٍ تَفْتَرهتُوا بِبتَا

،ورطَهةٌ وفَّارك لَه وا فَهالدُّنْي ف ذَ بِهخا فَاىكَ شَيذَل نم ابصا نمو ،هال َلع هرجفَا

ومن ستَره اله فَذَلكَ الَ اله انْ شَاء عذَّبه وانْ شَاء غَفَر لَه ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৯৬০। আবদুাহ ইবনু মুহাাদ (রহঃ) ... উবাদা ইবনু সািমত (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম একদল

লােকর সােথ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ বায়আত কেরিছ। িতিন বলেলনঃ আিম

তামােদর বায়আত এ শেত করিছ য, তামরা আাহর সে কান িকছুেক শরীক করেব না, চুির করেব না,

তামােদর সানেদরেক হতা করেব না তামােদর হাত ও পােয়র মধবতী লাানেক ক কের কান
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িভিহীন িজিনস গড়েবনা, কান ভাল কােজ আমার অবাধ হেব না। তামােদর থেক যারা ওসব যথাযথ পুরা

করেব, আাহর কােছ তার িতদান রেয়েছ। আর যারা ওসব িনিয িজিনেসর কানটায় িল হেয় গেল তােক

যিদ স কারেণ দুিনয়ায় শাি দান করা হয়, তা হেল তা হেব তার জন কাফফারা এবং পিবতা। আর যােদর

দাষ আাহ ঢেক রােখন সিট আাহর ইাধীন িবষয়। িতিন ইা করেল শাি িদেবন ইা করেল মা কের

িদেবন।

English

Narrated 'Ubada bin As-Samit:

I, along with a group of people, gave the pledge of allegiance to Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم). He said, "I take your Pledge on the condition that you (1)
will not join partners in worship with Allah, (2) will not steal, (3) will not
commit illegal sexual intercourse, (4) will not kill your offspring, (5) will not
slander, (6) and will not disobey me when I order you to do good. Whoever
among you will abide by his pledge, his reward will be with Allah, and
whoever commits any of those sins and receives the punishment in this
world, that punishment will be an expiation for his sins and purification; but
if Allah screens him, then it will be up to Allah to punish him if He will or
excuse Him, if He will."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উবাদা ইনুস সািমত (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7703

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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